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1   
Kesselblock SE/SK 625/725
Boiler block SE/SK 625/725
Corps de chauffe SE/SK 625/725
Corpo caldaia SE/SK 625/725
Ketelblok SE/SK 625/725
Cuerpo de caldera SE/SK 625/725

SE625 / SE725

Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Onderdelenlijst
Lista de repuestos

21.02.2019 4 6720893353



Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
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2 7057042 n n

2 7057044 n n

2 7057048 n n

2 9556026 n n n n n n

3 5446085 n n n n n n n n n n n n

4 5059280 n n

4 5059284 n

4 5059282 n

4 5059286 n

4 5059290 n

4 5059292 n n n n

4 5059294 n n

5 5782922 n n

5 5782932 n n

5 5782936 n

5 5782938 n

5 5782890 n n n n

5 5782984 n n

6 7 747 016 084 n n n n n n n n n n n n

7 5782920 n n

7 5782930 n n

7 5782731 n

7 5782879 n

7 5782888 n n n n

7 5782982 n n

8 5782928 n n

8 5782722 n n

8 5782727 n

8 5782886 n

8 5782896 n n n n

8 5782906 n n

9 5782924 n n

9 5782934 n n

9 5782725 n

9 5782882 n

9 5782892 n n n n

9 5782902 n n

10 5782926 n n

10 5782721 n n

10 5782726 n

10 5782884 n

10 5782894 n n n n

10 5782904 n n

1

Wärmeschutz Teil4 S725-870
Wärmeschutz Teil4 S725-1070/1320
Wärmeschutz Teil4 S725-1600

Wärmeschutz Teil3 S725-1070/1320
Wärmeschutz Teil3 S725-1600
Wärmeschutz Teil4 S625-230/310
Wärmeschutz Teil4 S625-410/530
Wärmeschutz Teil4 S625-690

Wärmeschutz Teil5 S725-870
Wärmeschutz Teil5 S725-1070/1320
Wärmeschutz Teil5 S725-1600
Wärmeschutz Teil3 S625-230/310

Wärmeschutz Teil3 S625-690
Wärmeschutz Teil3 S725-870

Wärmeschutz Teil3 S625-410/530

Wärmeschutz Teil1 S725-1070/1320

Wärmeschutz Teil5 S625-230/310
Wärmeschutz Teil1 S725-1600

Wärmeschutz Teil5 S625-410/530
Wärmeschutz Teil5 S625-690

Wärmeschutz Teil2 S625-690
Wärmeschutz Teil2 S725-870

Wärmeschutz Teil2 S725-1600
Haltefeder (10x)

Wärmeschutz Teil1 S625-690
Wärmeschutz Teil1 S725-870

Wärmeschutz Teil2 S725-1070/1320

Wärmeschutz Teil1 S625-230/310
Wärmeschutz Teil1 S625 410/530

Turbulator 1650/2120 mm lang SE725
Turbulator 1650/2240 mm lang SE725
Turbulator 1650/2340 mm lang SE725
Wärmeschutz Teil2 S625-230/310
Wärmeschutz Teil2 S625-410/530

Dichtschnur 20x25x5100mm
Tauchhülse R 3/4"x150mm
Turbulator 1350/1710 mm lang SE625

Turbulator 1500/1890 mm lang SE625
Turbulator 1650/1890 mm lang SE625

Turbulator 1350/1890 mm lang SE625

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni
Benaming
Descripción

Dichtschnur 20x25x3120mm lang
Dichtschnur 20x25x3520mm lang

SE625 / SE725 Kesselblock SE/SK 625/725
Boiler block SE/SK 625/725
Corps de chauffe SE/SK 625/725
Corpo caldaia SE/SK 625/725
Ketelblok SE/SK 625/725
Cuerpo de caldera SE/SK 625/725

690KW

690KW

690KW

690-870KW

230-310KW

530KW

690KW

410KW

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observaciones

230-310KW

410-530KW

690-870KWDichtschnur 20x25x4050mm lang
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2   
Abgassammler SE/SK 625/725
exhaust collector SE/SK 625/725
Coupe-tirage anti-refouleur SE/SK625/725
Collettore combusti SE/SK 625/725
Rookgascollector SE/SK 625/725
Colector de gases de escape SE/SK625/725

SE625 / SE725

Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Onderdelenlijst
Lista de repuestos

21.02.2019 6 6720893353
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3 82585180 n n n n n n n n n n n n

4 8 718 571 269 0 n n n n n n n n n n n n

6 63022146 n n n n n n n n n n n n

7 63001614 n n n n n n n n n n n n

9 67902921 n

9 67902922 n

9 67902923 n

9 67902924 n

9 67902925 n

9 67902929 n

9 67902926 n n n n

9 67902928 n n

11 63020974 n n n n n n n n n n n n

12 63001224 n n

12 63001227 n n

12 63001228 n n

12 63001231 n n n n

12 63001232 n n

13 8 718 571 270 0 n n n n n n n n n n n n

14 8 718 583 603 n n n n n n n n n n n n

2

Abgassammler SE725-870 A kpl

Abgassammler SE625/725-690/870 A geschw

Abgassammler SE725-1070/1320 A geschw
Abgassammler SE725-1600 A geschw
Unterlegscheibe ISO 7089 10,5x2 (10x)
6kt-Mutter ISO4032 M10 8 A3K (4x)

Abgassammler SE725-1070 A kpl
Abgassammler SE725-1600 A kpl
Dichtschnur 18x3300 GP
Abgassammler SE625-230/310 A geschw
Abgassammler SE625-410/530 A geschw

Dichtung D148X132X8 GP Reinigungsdeckel
Abgassammler SE625-230 A kpl
Abgassammler SE625-310 A kpl
Abgassammler SE625-410 A kpl
Abgassammler SE625-530 A kpl
Abgassammler SE625-690 A kpl

SE625 / SE725 Abgassammler SE/SK 625/725
exhaust collector SE/SK 625/725
Coupe-tirage anti-refouleur SE/SK625/725
Collettore combusti SE/SK 625/725
Rookgascollector SE/SK 625/725
Colector de gases de escape SE/SK625/725

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observaciones

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni
Benaming
Descripción

6kt-Mutter ISO4032 M8 8 A3K
Unterlegscheibe ISO 7089 A8,4 A3K (10x)
Reinigungsdeckel S625/725 D178
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3   
Brennertür SE/SK 625/725
Burner door SE/SK 625/725
Porte de brûleur SE/SK 625/725
Porta del bruciatore SE/SK 625/725
Branderdeur SE/SK 625/725
Puerta del quemador SE/SK 625/725

SE625 / SE725

Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Onderdelenlijst
Lista de repuestos

21.02.2019 8 6720893353
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Numéro de commande
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Número el ordenar
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1 5806370 n n

1 5806372 n n

1 5806374 n n

1 5806376 n n n n

1 5806378 n n

3 8 718 584 411 n n n n n n n n n n n n

8 5278060 n n n n n n n n n n n n

9 328950 n n n n n n n n n n n n

9 8 718 585 261 n n n n n n n n n n n n

10 7057260 n n n n n n n n n n n n

10 7057264 n n n n n n n n n n n n

11 7 747 026 280 n n n n n n n n n n n n

11 7 747 026 281 n n n n n n n n n n n n

12 7057062 n n

12 7057066 n n

12 7057068 n n

12 9556025 n n n n n n

13 8 718 584 403 n n n n n n n n n n n n

14 8 718 575 500 0 n n n n n n n n n n n n

15 20002315 n n n n n n n n n n n n

16 8 718 577 728 0 n n n n n n n n n n n n

17 5090162 n n

17 5090170 n n

17 5090164 n n n n n n n n

18 63031752 n n

18 63031753 n n n n

18 63031751 n n n n n n

19 8 718 575 189 n n

19 63025209 n n n n

19 7057296 n n n n n n

21 8 718 575 468 0 n n n n n n n n n n n n

22 8 718 584 413 n n n n n n n n n n n n

23 63009441 n n

23 63009442 n n

23 63009443 n n n n n n n n

  63006405 n n n n n n n n n n n n

  8 718 576 634 0 n n n n n n n n n n n n

  8 732 908 640 n n n n n n n n n n n n

3

Brennerplatte ungebohrt 10x298x298mm 230-310KW

6kt-Schraube ISO4014 M16x320 8.8 A3K 410-530KW

Dichtung Brennerpl 430x430x8 S725 410-870KW

Isolierring-Set Br-Tür S625-410/530 verp
Isolierring Br-Tür S625/725 690-1600verp
Reparaturmasse Calde Stix14 G3, 25kg
Lacksprühdose RAL5015 150ml (himmelblau)

Reparaturmasse Fibrefrax 140 - 300ml

Brennerplatte ungebohrt 10x338x338mm
Brennerplatte Standart (blind)430x430x10
6kt-Schraube ISO4017 M12x45 (10x)
Scheibe ISO 7089-A13-A3K (5x)
Isolierring Br-Tür S625-230/310 verp

6kt-Schraube ISO4014 M16x280 8.8 A3K

6kt-Schraube ISO4014 M16x380 8.8 A3K
Dichtung Brpl S625-230/310
Dichtung Brennerplatte 338x338x8mm

Dichtschnur D30x4050mm lang
Dichtschnur D30x5100mm lang
Scheibe ISO 7089 A17 A3K (2x)
6kt-Schraube DIN6921 M10x25 (10x)
Scharnierteil II
Scheibe DIN7349 17 A3K (10x)

Dichtring DIN7603 A 50x57
Dichtring 39x45x2mm
Schauglas D55x5mm
Schauglas 44 S=4,5-5,5 (1x)
Dichtschnur D30x3120mm lang
Dichtschnur D30x3720mm

Brennertür S725-1070/1320
Brennertür S725-1600
Einschraubverschr. GE 10-lr Ermeto
Schneidschraube DIN7516 A M5x10 A3K
Überwurfmutter 4374 2"
Überwurfmutter G1 1/2"x19 Ms

SE625 / SE725 Brennertür SE/SK 625/725
Burner door SE/SK 625/725
Porte de brûleur SE/SK 625/725
Porta del bruciatore SE/SK 625/725
Branderdeur SE/SK 625/725
Puerta del quemador SE/SK 625/725

690-1600KW

Nur für WKD !!!!!!!!

Buderus blau

Nur für WKD !!!!!!!!

410-870KW

410-870KW

230-310KW

690-1600KW

410-870KW

690-870kW, auf 3950mm ablängen

690-870kW, auf 3950mm ablängen

FD <18.11.1996,FD >19.11.1996

FD <18.11.1996,FD >19.11.1996

FD <18.11.1996,FD >19.11.1996

FD >19.11.1996

230-310kW, auf 2950mm ablängen

410-530kW, auf 3300mm ablängen

FD >23.10.2000

FD <18.11.1996

FD <18.11.1996,FD >19.11.1996

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observaciones

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni
Benaming
Descripción

Brennertür S625-230/310 kpl
Brennertür S625-410/530 kpl
Brennertür S625/S725-690/870
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4   
Verkleidung SE/SK 625/725
Casing SE/SK 625/725
Carénage SE/SK 625/725
Rivestimento SE/SK 625/725
Bekleding SE/SK 625/725
Revestimiento SE/SK 625/725

SE625 / SE725

Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Onderdelenlijst
Lista de repuestos

21.02.2019 10 6720893353
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1 5158460 n n

1 5158462 n n n

1 5785460 n

1 5785462 n n n n

1 5785464 n n

2 8 718 584 325 n n n n n n n n n n n n

3 8 718 571 269 0 n n n n n n n n n n n n

4 5158437 n n

4 5158439 n n

4 5158440 n n

4 63007727 n n n n

4 63007728 n n

5 82585180 n n n n n n n n n n n n

6 7 747 026 999 n n n n n n n n n n n n

7 5158442 n n

7 5158444 n n

7 5158448 n n

7 5785454 n n n n

7 5785456 n n

8 8 718 584 331 n n n n n n n n n n n n

9 5158600 n n

9 5158604 n n

9 5158608 n n

9 5785570 n n n n

9 5785574 n n

10 5158370 n n

10 5158372 n

10 5785400 n

10 5785402 n n n n

10 5785404 n n

11 5158602 n n

11 5158606 n n

11 5158610 n n

11 5785572 n n n n

11 5785576 n n

12 5158374 n n

12 5158376 n n

12 5158378 n n

12 5785406 n n n n

12 5785408 n n

13 5158382 n n

13 5158386 n n

13 5158390 n n

13 5785410 n n n n

13 5785414 n n

14 8 718 585 260 n n n n n n n n n n n n

15 5158380 n n

15 5158384 n n

15 5158388 n n

15 5785412 n n n n

15 5785416 n n

16 63001624 n n n n n n n n n n n n

4

Schnappmutter 3,9-A3K_SNU5743
Rückwand ob li S625-230/310
Rückwand ob li S625-410/530
Rückwand ob li S625-690 S725-870
Rückwand ob li S725-1070/1320
Rückwand ob li S725-1600

Rückwand un S725-1600  
Rückwand ob re S625-230/310
Rückwand ob re S625-410/530
Rückwand ob re S625-690 S725-870
Rückwand ob re S725-1070/1320
Rückwand ob re S725-1600

Seitenwand re S725-1070/1320 
Seitenwand re S725-1600  
Rückwand un S625-230/310  
Rückwand un S625-410/530  
Rückwand un S625-690 S725-870 
Rückwand un S725-1070/1320 

Seitenwand mi S725-870 lackiert
Seitenwand mi S725-1070/1320 lackiert
Seitenwand mi S725-1600 lackiert
Seitenwand re S625-230/310  
Seitenwand re S625-410/530 
Seitenwand re S625-690 S725-870  

Seitenwand li S625-410/530 
Seitenwand li S625-690 S725-870 
Seitenwand li S725-1070/1320 
Seitenwand li S725-1600  
Seitenwand mi S625-410/530 lackiert
Seitenwand mi S625-690 lackiert

Traverse ob S625-410/530  
Traverse ob S625-690/S725-870  
Traverse ob S725-1070/1320 
Traverse ob S725-1600  
Kabelhalter (5x)
Seitenwand li S625-230/310  

Traverse unten vo/hi S625/S725 690-870KW
Traverse unten vo/hi S725 V2 1070-1320kW
Traverse unten vo/hi S725 V2 1600kW
6kt-Mutter ISO4032 M8 8 A3K
Flachkopfschraube ST3,9x9,5 A3T (10x)
Traverse ob S625-230/310 

Sockel längs lackiert S725-1070/1320
Sockel längs lackiert S725-1600
Schraube M8x16 (4x)
Unterlegscheibe ISO 7089 A8,4 A3K (10x)
Traverse unten vo/hi S625 230-310kW
Traverse unten vo/hi S625 410-530kW

SE625 / SE725 Verkleidung SE/SK 625/725
Casing SE/SK 625/725
Carénage SE/SK 625/725
Rivestimento SE/SK 625/725
Bekleding SE/SK 625/725
Revestimiento SE/SK 625/725

Verbindungslasche 80x30x0,75

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observaciones

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni
Benaming
Descripción

Sockel längs lackiert S625-230/310
Sockel längs lackiert S625-410/530/690
Sockel längs lackiert S725-870
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4   
Verkleidung SE/SK 625/725
Casing SE/SK 625/725
Carénage SE/SK 625/725
Rivestimento SE/SK 625/725
Bekleding SE/SK 625/725
Revestimiento SE/SK 625/725

SE625 / SE725

Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Onderdelenlijst
Lista de repuestos

21.02.2019 12 6720893353
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Ordering no.
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17 5158478 n n

17 5158482 n n

17 5158540 n

17 5158542 n

17 5158544 n n n n

17 5785490 n n

18 5158392 n n n n

18 5158394 n n n n n n n n

19 8 718 577 723 0 n n n n n

19 8 718 577 727 0 n n n n n n n

20 5158410 n n

20 5158412 n n

21 5158476 n n

21 5158480 n n

21 5158530 n

21 5158532 n

21 5158534 n n n n

21 5785488 n n

22 5158564 n n

22 5158568 n n n n

22 5785542 n n n n

22 5785544 n n

23 5158566 n n

23 5158570 n n n n

23 5785548 n n n n

23 5785550 n n

24 5158428 n n n n

24 5158434 n n

24 5158500 n n n n

24 5158502 n n

24 5158504 n n n n

24 5158506 n n

24 5785444 n n n n

24 5785446 n n

25 67902832 n n n n n

25 67902833 n n n n n n n

25 67902850 n n n n n

25 67902852 n n n n n n n

26 5158432 n n n n

26 5158430 n n

26 5785440 n n n n

27 5158464 n n

27 5158466 n n

27 5158468 n

27 5785466 n

27 5785468 n n n n

27 5785470 n n

28 5158470 n n

28 5158472 n n

28 5158474 n

28 5785472 n

28 5785474 n n n n

4

Blende ob II S625-690/S725-870 lack FD <01.10.1996

Sockel vo lackiert S725-1070/1320
Sockel vo lackiert S725-1600
Sockel hi lackiert S625-230/310
Sockel hi lackiert S625-410/530
Sockel hi lackiert S625-690, S725-870
Sockel hi lackiert S725-870

Blende ob II S625-230/310/410/530 lack

Blende ob II S725-920/1350 lack
Sockel vo lackiert S625-230/310
Sockel vo lackiert S625-410/530
Sockel vo lackiert S625-690/S725-870
Sockel vo lackiert S725-870

Blende ob I S725-1600 lack
Geräteschild Logano SE625
Geräteschild Logano SE725
Geräteschild Logano plus SE625
Geräteschild Logano plus SE725

Blende ob I S625-690/S725-870 lack
Blende S625 230-530KW
Blende S625-690 S725-870
Blende S725-1070/1320
Blende S725-1600
Blende ob I S725-1070/1320 lack

Haube hi li S725-1600 geteilt
Haube hi re S625-690/S725-870 geteilt
Haube hi re S625-230/530 geteilt kpl
Haube hi re S725-1070/1320 geteilt
Haube hi re S725-1600 geteilt
Blende ob I S625-230/310/410/530 lack

Abdeckblech links S725 870kW
Abdeckblech links S725 1070-1320kW
Abdeckblech links S725 1600kW
Haube hi li S625-690/S725-870 geteilt
Haube hi li S625-230/530 geteilt kpl
Haube hi li S725-1070/1320 geteilt

Haube mitte S725 870-1600kW
Haube hi S625-230/310 lackiert
Haube hi S625-410-530 lackiert
Abdeckblech links S625 230-310KW
Abdeckblech links S625 410-530KW
Abdeckblech links S625 690kW

Abdeckblech rechts S725 870kW
Abdeckblech rechts S725-1070-1320kW
Abdeckblech rechts S725-1600kW
Haube vo S625-230/310/410/530 lackiert
Haube vo S625-690 S725-870-1600lackiert
Haube mitte S625 230-690kW

SE625 / SE725 Verkleidung SE/SK 625/725
Casing SE/SK 625/725
Carénage SE/SK 625/725
Rivestimento SE/SK 625/725
Bekleding SE/SK 625/725
Revestimiento SE/SK 625/725

Sockel hi lackiert S725-1070/1320

FD <01.10.1996

FD <01.10.1996

FD <01.10.1996

FD >01.04.1999

FD >01.04.1999

FD <01.10.1996

FD <01.10.1996

FD <01.10.1996

FD <01.10.1996

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observaciones

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni
Benaming
Descripción

Abdeckblech rechts S625 230- 310KW
Abdeckblech rechts S625 410- 530KW
Abdeckblech rechts S625 690kW

21.02.2019 13 6720893353



4   
Verkleidung SE/SK 625/725
Casing SE/SK 625/725
Carénage SE/SK 625/725
Rivestimento SE/SK 625/725
Bekleding SE/SK 625/725
Revestimiento SE/SK 625/725

SE625 / SE725

Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Onderdelenlijst
Lista de repuestos

21.02.2019 14 6720893353



Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
Número el ordenar

 S
E6

25
-2

30

 S
E6

25
-3

10

 S
E6

25
-4

10

 S
E6

25
-5

30

 S
E6

25
-6

90

 S
E7

25
-8

70

 S
E7

25
-1

07
0

 S
E7

25
-1

07
0 

S

 S
E7

25
-1

32
0

 S
E7

25
-1

32
0 

S

 S
E7

25
-1

60
0

 S
E7

25
-1

60
0 

S

28 5785476 n n

29 7060994 n n n n

29 7060996 n n n n n n n n

30 7 747 023 989 n n n n n n n n n n n n

31 67903164 n n n n n n n n n n n n

32 7 747 026 231 n n n n n n n n n n n n

33 7 747 023 980 n n n n n n n n n n n n

34 5181488 n n n n n n n n n n n n

35 5181048 n n n n n n n n n n n n

36 7079432 n n n n n n n n n n n n

37 5181488 n n n n n n n n n n n n

38 5158700 n n n n n n n n n n n n

  5852100 n n n n n n n n n n n n

  63045226 n n n n n n n n n n n n

  8 718 576 634 0 n n n n n n n n n n n n

4

Buchsenteil ST 18/4 mit Zugentlastung
Steckerteil 4pol grün Ersatz
Mont-Mat S625/S725
Lacksprühdose RAL5013 400ml (UN1950)
Kabeldurchführung geschl himmelblau
Lacksprühdose RAL5015 150ml (himmelblau)

Anschlussklemme 7-polig BR I grün
Steckerteil ST18/7 versilbert
Brennerleitung 4300 2-Stufe
Anschlussklemme 4-pol BR II Brenner weiß
Steckerteil 4pol grün Ersatz
Brennerleitung 700 f 2Stufen verlänger

SE625 / SE725 Verkleidung SE/SK 625/725
Casing SE/SK 625/725
Carénage SE/SK 625/725
Rivestimento SE/SK 625/725
Bekleding SE/SK 625/725
Revestimiento SE/SK 625/725

nur für Brennerleitung 2. Stufe

Kobaltblau

Kobaltblau

Buderus blau

690-1600KW

nur für Brennerleitung 2. Stufe

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observaciones

230-530KW

690-1600KW

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni
Benaming
Descripción

Sockel hi lackiert S725-1600
Brennerleitung 5000
Brennerleitung 8000

21.02.2019 15 6720893353



5   
Verkleidung S725 S
Casing S725 S
Carénage S725 S
Rivestimento S725 S
Bekleding S725 S
Revestimiento S725 S

SE625 / SE725

Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Onderdelenlijst
Lista de repuestos

21.02.2019 16 6720893353



Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
Número el ordenar

 S
E7

25
-1

07
0 

S

 S
E7

25
-1

32
0 

S

 S
E7

25
-1

60
0 

S

1 8 718 577 723 0 n n n

2 8 718 577 724 0 n n n

3 8 718 577 725 0 n n n

4 8 718 577 726 0 n n n

5 8 718 577 727 0 n n n

5

Haube hinten S725 1070-1600kW
Haube mitte S725 870-1600kW

SE625 / SE725 Verkleidung S725 S
Casing S725 S
Carénage S725 S
Rivestimento S725 S
Bekleding S725 S
Revestimiento S725 S

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observaciones

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni
Benaming
Descripción

Haube mitte S625 230-690kW
Haube hinten Teil C S625/S725
Haube hinten Teil B S625/S725

21.02.2019 17 6720893353



6   
Verkleidung Träger Regelgerät S625/725
casing fixing bracket control unit S625
Carénage Plaque de jonction S625/725
Rivestimento Supporto UnitÃ  di comando
Bekleding Draaier Sturing S625/725
Revestimiento Soporte aparato de regulac

SE625 / SE725

Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Onderdelenlijst
Lista de repuestos

21.02.2019 18 6720893353



Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
Número el ordenar

 S
E6

25
-2

30

 S
E6

25
-3

10

 S
E6

25
-4

10

 S
E6

25
-5

30

 S
E6

25
-6

90

 S
E7

25
-8

70

 S
E7

25
-1

07
0

 S
E7

25
-1

07
0 

S

 S
E7

25
-1

32
0

 S
E7

25
-1

32
0 

S

 S
E7

25
-1

60
0

 S
E7

25
-1

60
0 

S

1 5097580 n n n n n n n n n n n n

2 7079670 n n n n n n n n n n n n

3 63045232 n n n n n n n n n n n n

4 7 747 026 999 n n n n n n n n n n n n

5 63045231 n n n n n n n n n n n n

8 63045229 n n n n n n n n n n n n

9 63045226 n n n n n n n n n n n n

10 63045225 n n n n n n n n n n n n

11 7079690 n n n n n n n n n n n n

13 8 718 577 725 0 n n n n n n n n

14 8 718 577 724 0 n n n n n n n n

15 5158562 n

15 5785530 n

15 5785532 n n n n

15 5785534 n n

16 63045180 n n n n n n n n n n n n

6

Montagematerial Träger für Regelg

Haube hinten Teil B S625/S725
Haube hinten Teil C S625/S725
Haube hinten Teil A S625-690
Haube hinten Teil A S725-870
Haube hinten Teil A S725-1070/1370
Haube hinten Teil A S725-1600

Flachkopfschraube ST3,9x9,5 A3T (10x)
Deckblech Träger für Regelgerät
Abdeckblech himmelblau
Kabeldurchführung geschl himmelbl
Haube HS 4311/4312
Brennerleitung 8000 f 2-Stufe m Zugentl

SE625 / SE725 Verkleidung Träger Regelgerät S625/725
casing fixing bracket control unit S625
Carénage Plaque de jonction S625/725
Rivestimento Supporto UnitÃ  di comando
Bekleding Draaier Sturing S625/725
Revestimiento Soporte aparato de regulac

690-1600KW

690-1600KW

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observaciones

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni
Benaming
Descripción

Träger f Regelgerät RAL 5015
Träger für Regelgerät RAL 5015
Abdeckung Träger für Regelgerät

21.02.2019 19 6720893353



7   
Schalldämmung SE/SK 625/725
sound absorption SE/SK 625/725
isolation acoustique SE/SK 625/725
isolamento acustico SE/SK 625/725
sound absorption SE/SK 625/725
la insonorización SE/SK 625/725

SE625 / SE725

Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Onderdelenlijst
Lista de repuestos

21.02.2019 20 6720893353



Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
Número el ordenar

 S
E6

25
-2

30

 S
E6

25
-3

10

 S
E6

25
-4

10

 S
E6

25
-5

30

 S
E6

25
-6

90

 S
E7

25
-8

70

 S
E7

25
-1

07
0

 S
E7

25
-1

07
0 

S

 S
E7

25
-1

32
0

 S
E7

25
-1

32
0 

S

 S
E7

25
-1

60
0

 S
E7

25
-1

60
0 

S

1 5963850 n n

1 5963852 n n

1 5963854 n

1 5963860 n

1 5963862 n n n n

1 5963864 n n

2 5074550 n n n n

2 5074552 n n

2 5074554 n n n n n n

3 5354038 n n n n

3 5354040 n n

3 5354042 n n n n n n

7

Abgasrohrabdichtmansch DN250 kpl
Abgasrohrabdichtmansch DN300 kpl
Abgasrohrabdichtmansch DN360 kpl

Kesselunterbau S725-870, SK745-1200
Kesselunterbau S725-1070/1320 SK745-1400

Kesselunterbau S725-1600
Abgasschalldämpfer DN250 m Abdichtm kpl
Abgasschalldämpfer DN300 m Abdichtm kpl
Abgasschalldämpfer DN360 m Abdichtm kpl

SE625 / SE725 Schalldämmung SE/SK 625/725
sound absorption SE/SK 625/725
isolation acoustique SE/SK 625/725
isolamento acustico SE/SK 625/725
sound absorption SE/SK 625/725
la insonorización SE/SK 625/725

230-530KW

690-870KW

690-870KW

690KW

690KW

690KW

230-530KW

690-870KW

690-870KW

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observaciones

230-310KW

410-530KW

690KW

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni
Benaming
Descripción

Kesselunterbau S625-230/310
Kesselunterbau S625-410/530
Kesselunterbau S625-690

21.02.2019 21 6720893353



8   
Kessel-Sicherheits-Armaturengr  S625/725
Boiler safety valve set S625/725
Groupe de robinets de sécurité S625/725
Boiler safety valve set S625/725
Boiler safety valve set S625/725
Boiler safety valve set S625/725

SE625 / SE725

Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Onderdelenlijst
Lista de repuestos

21.02.2019 22 6720893353



Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
Número el ordenar

 S
E6

25
-2

30

 S
E6

25
-3

10

 S
E6

25
-4

10

 S
E6

25
-5

30

 S
E6

25
-6

90

 S
E7

25
-8

70

 S
E7

25
-1

07
0

 S
E7

25
-1

07
0 

S

 S
E7

25
-1

32
0

 S
E7

25
-1

32
0 

S

 S
E7

25
-1

60
0

 S
E7

25
-1

60
0 

S

2 8 718 572 302 n n n n n n n n n n n n

3 8 718 584 428 n n n n n n n n n n n n

4 81504600 n n n n n n n n n n n n

5 81188605 n n n n n n n n n n n n

6 5639660 n n n n n n n n n n n n

7 63004608 n n n n n n n n n n n n

8 5639604 n n n n n n n n n n n n

9 8 718 575 403 0 n n n n n n n n n n n n

10 5639634 n n n n n n n n n n n n

11 81363044 n n

11 81363048 n n

11 81363052 n n n n n n

11 81363056 n n

13 8 718 584 403 n n n n n n n n n n n n

14 8 718 584 414 n n n n n n n n n n n n

8

Flachdichtung DIN2690 DN80 D90/132
Flachdichtung DIN2960 DN100 D115/152
Flachdichtung KLINGERsil C4400 DN125PN6
KLINGERsil C4400 PN6DN150 afr 2 169/207D

Scheibe ISO 7089 A17 A3K (2x)
6kt-Mutter ISO4032 M16 8 A3K (2x)

Röhrenf Mano m 2 100mm D 1/2"0-10bar
Stopfen, Satz f. Sicherheits-Armaturengr
Tauchhülse G1/2" 100mm lg
Thermometer D100, G1/2", 0-120Gr C,100lg
Wasserstandsbegrenzer SYR 933,20,11everp

Dichtungssatz KSG

SE625 / SE725 Kessel-Sicherheits-Armaturengr  S625/725
Boiler safety valve set S625/725
Groupe de robinets de sécurité S625/725
Boiler safety valve set S625/725
Boiler safety valve set S625/725
Boiler safety valve set S625/725

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observaciones

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni
Benaming
Descripción

Armaturenbalken 3-fach m. Kappenv. 3/4
Kappenventil mit KFE-Hahn
Manometer-Vent MS 1/2" m Spann-Prüffla

21.02.2019 23 6720893353



9   
Kundendienst
Service department
Service après vente
Servizio clienti
Servicedienst
Servicio posventa

SE625 / SE725

Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Onderdelenlijst
Lista de repuestos

21.02.2019 24 6720893353



Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
Número el ordenar

 S
E6

25
-2

30

 S
E6

25
-3

10

 S
E6

25
-4

10

 S
E6

25
-5

30

 S
E6

25
-6

90

 S
E7

25
-8

70

 S
E7

25
-1

07
0

 S
E7

25
-1

07
0 

S

 S
E7

25
-1

32
0

 S
E7

25
-1

32
0 

S

 S
E7

25
-1

60
0

 S
E7

25
-1

60
0 

S

  63001122 n n

  63001123 n n n

  63001124 n

  63001125 n n n n

  63001126 n n

  63006405 n n n n n n n n n n n n

  63007115 n n

  63007116 n n

  63007117 n n

  63007118 n n n n

  63007119 n n

  8 718 582 206 n n n n n n n n n n n n

  8 732 908 640 n n n n n n n n n n n n

9

Rep-Set Winkelbl S725-1070/1320
Rep-Set Winkelbl S725-1600
Rohr 44,5x2,9x2510 Ersatz
Reparaturmasse Fibrefrax 140 - 300ml

Composit-Rohr SE725-1070/1320
Composit-Rohr SE725-1600
Reparaturmasse Calde Stix14 G3, 25kg
Rep-Set Winkelbl S625-230/310
Rep-Set Winkelbl S625-410/530
Rep-Set Winkelbl S625-690/S725-870

SE625 / SE725 Kundendienst
Service department
Service après vente
Servizio clienti
Servicedienst
Servicio posventa

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observaciones

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni
Benaming
Descripción

Composit-Rohr SE625-230/310
Composit-Rohr SE625-410/530/690
Composit-Rohr SE725-870

21.02.2019 25 6720893353



Pos Description
1 Element of construction
2 Packing cords 20x25x3120mm
2 Packing cords 20x25x3520mm
2 Packing cords 20x25x4050mm
2 Packing cords 20x25x5100mm long

3 Sensor well R 3/4"x150mm long
4 Turbulator 1350/1710mm long SE625

4 Turbulator 1500/1890mm long SE625

4 Turbulator 1350/1890mm long SE625

4 Turbulator 1650/1890mm long SE625

4 Turbulator 1650/2120mm long SE725

4 Turbulator 1650/2240mm long SE725

4 Turbulator 1650/2340mm long SE725

5 Thermal insulation Part 2 S725 1070-1320

5 Thermal insulation Part 2 S625 230-310KW

5 Thermal insulation Part 2 S625 410-530KW

5 Thermal insulation Part 2 S625 690KW

5 Thermal insulation Part 2 S725 870KW

5 Thermal insulation Part 2 S725 1600KW

6 Insulation Clamp (10x)
7 Thermal insulation Part 1 S625 690KW

7 Thermal insulation Part 1 S725 870KW

7 Thermal insulation Part 1 S725 1070-1320

7 Thermal insulation Part 1 S625 230-310KW

7 Thermal insulation Part 1 S625 410-530KW

7 Thermal insulation Part 1 S725 1600KW

8 Thermal insulation Part 5 S625 410-530KW

8 Thermal insulation Part 5 S625 690KW

8 Thermal insulation Part 5 S725 870KW

8 Thermal insulation Part 5 S725 1070-1320

8 Thermal insulation Part 5 S725 1600KW

8 Thermal insulation Part 5 S625 230-310KW

9 Thermal insulation Part 3 S625 690KW

9 Thermal insulation Part 3 S725 870KW

9 Thermal insulation Part 3 S725 1070-1320

9 Thermal insulation Part 3 S725 1600KW

9 Thermal insulation Part 3 S625 230-310KW

9 Thermal insulation Part 3 S625 410-530KW

10 Thermal insulation Part 4 S625 410-530KW

10 Thermal insulation Part 4 S625 690KW

10 Thermal insulation Part 4 S625 870KW

10 Thermal insulation Part 4 S625 1070-1320

10 Thermal insulation Part 4 S625 1600KW

10 Thermal insulation Part 4 S625 230-310KW

2 Element of construction
3 G234X/334X M8 NUT FOR BASE
4 Washer ISO 7089 A8,4 A3K (10x)
6 Clean-out cover D178mmm
7 Gasket D148x132x8mm GP
9 Flue gas header SE625 A 230kW
9 Flue gas header SE625 A 310kW
9 Flue gas header SE625 A 410kW
9 Flue gas header SE625 A 530kW
9 Flue gas header SE625 A 690kW
9 Flue gas header SE725 A 1070kW
9 Flue gas header SE725 A 1600kW
9 Flue gas header SE725 A 870KW

Colector de gases SE725 A 1600 kWRookgascollector SE725 A 1600kWCollettore combusti SE725 A 1600kWBuse de fumée compl. SE725 A 1600kW

Colector de gases SE725 A 870 kWRookgascollector SE725 A 870KWCollettore combusti SE725 A 870KWBuse de fumée compl. SE725 A 870KW

Colector de gases SE625 A 690 kWRookgascollector SE625 A 690kWCollettore combusti SE625 A 690kWBuse de fumée compl. SE625 A 690kW

Colector de gases SE725 A 1070 kWRookgascollector SE725 A 1070kWCollettore combusti SE725 A 1070kWBuse de fumée compl. SE725 A 1070kW

Colector de gases SE625 A 410 kWRookgascollector SE625 A 410kWCollettore combusti SE625 A 410kWBuse de fumée compl. SE625 A 410kW

Colector de gases SE625 A 530 kWRookgascollector SE625 A 530kWCollettore combusti SE625 A 530kWBuse de fumée compl. SE625 A 530kW

Colector de gases SE625 A 230 kWRookgascollector SE625 A 230kWCollettore combusti SE625 A 230kWBuse de fumée compl. SE625 A 230kW

Colector de gases SE625 A 310 kWRookgascollector SE625 A 310kWCollettore combusti SE625 A 310kWBOITE FUMEE SK 625 310KW

Tapa de limpieza D178mmmReinigingsdeksel D178mmmCoperchio di pulizia D178mmmCouvercle de trappe de ramonage D178mm

Junta D148x132x8mm GPPakking D148x132x8mm GPGuarnizione D148x132x8mm GPJoint D148x132x8mm GP

Tuerca hexagonal ISO4032 M8 8 A3kZeskantmoer ISO4032 M8 8 A3KDado esagonale ISO4032 M8 8 A3KEcrou 6 pans ISO4032 M8 8 A3K
Junta ISO 7089 A8,4 A3K (10x)Onderlegring ISO 7089 A8,4 A3K (10x)Rondella ISO 7089 A8,4 A3K (10x)Rondelle plate ISO 7089 A8,4 A3K (10x)

Aislante parte 4 S625-230/310kWIsolatie 4 S625 230-310KWIsolamento 4 S625 230-310KWIsolation 4 S625 230-310KW
Grupo de construccionMontagegroepGruppo di construzioneGroupe de construction

Aislante parte 4 S725-1070/1320kWIsolatie 4 S625 1070-1320KWIsolamento 4 S625 1070-1320KWIsolation 4 S625 1070-1320KW
Aislante parte 4 S725-1600kWIsolatie 4 S625 1600KWIsolamento 4 S625 1600KWIsolation 4 S625 1600KW

Aislante parte 4 S625-690kWIsolatie 4 S625 690KWIsolamento 4 S625 690KWIsolation 4 S625 690KW
Aislante parte 4 S725-870kWIsolatie 4 S625 870KWIsolamento 4 S625 870KWIsolation 4 S625 870KW

Aislante parte 3 S625-410/530kWIsolatie 3 S625 410-530KWIsolamento 3 S625 410-530KWIsolation 3 S625 410-530KW
Aislante parte 4 S625-410/530kWIsolatie 4 S625 410-530KWIsolamento 4 S625 410-530KWIsolation 4 S625 410-530KW

Aislante parte 3 S725-1600kWIsolatie 3 S725 1600KWIsolamento 3 S725 1600KWIsolation 3 S725 1600KW
Aislante parte 3 S625-230/310kWIsolatie 3 S625 230-310KWIsolamento 3 S625 230-310KWIsolation 3 S625 230-310KW

Aislante parte 3 S725-870kWIsolatie 3 S725 870KWIsolamento 3 S725 870KWIsolation 3 S725 870KW
Aislante parte 3 S725-1070/1320kWIsolatie 3 S725 1070-1320KWIsolamento 3 S725 1070-1320KWIsolation 3 S725 1070-1320KW

Aislante parte 5 S625-230/310kWIsolatie 5 S625 230-310KWIsolamento 5 S625 230-310KWIsolation 5 S625 230-310KW
Aislante parte 3 S625-690kWIsolatie 3 S625 690KWIsolamento 3 S625 690KWIsolation 3 S625 690KW

Aislante parte 5 S725-1070/1320kWIsolatie 5 S725 1070-1320KWIsolamento 5 S725 1070-1320KWIsolation 5 S725 1070-1320KW
Aislante parte 5 S725-1600kWIsolatie 5 S725 1600KWIsolamento 5 S725 1600KWIsolation 5 S725 1600KW

Aislante parte 5 S625-690kWIsolatie 5 S625 690KWIsolamento 5 S625 690KWIsolation 5 S625 690KW
Aislante parte 5 S725-870kWIsolatie 5 S725 870KWIsolamento 5 S725 870KWIsolation 5 S725 870KW

Aislante parte 1 S725-1600kWIsolatie 1 S725 1600KWIsolamento 1 S725 1600KWIsolation 1 S725 1600KW
Aislante parte 5 S625-410/530kWIsolatie 5 S625 410-530KWIsolamento 5 S625 410-530KWIsolation 5 S625 410-530KW

Aislante parte 1 S625-230/310kWIsolatie 1 S625 230-310KWIsolamento 1 S625 230-310KWIsolation 1 S625 230-310KW
Aislante parte 1 S625 410/530kWIsolatie 1 S625 410-530KWIsolamento 1 S625 410-530KWIsolation 1 S625 410-530KW

Aislante parte 1 S725-870kWIsolatie 1 S725 870KWIsolamento 1 S725 870KWIsolation 1 S725 870KW
Aislante parte 1 S725-1070/1320kWIsolatie 1 S725 1070-1320KWIsolamento 1 S725 1070-1320KWIsolation 1 S725 1070-1320KW

Muelle tensor para aislamientos (10x)Borgveer (10x)Molla di tenuta (10x)Ressorts de retenue d 0.8 (10x)
Aislante parte 1 S625-690kWIsolatie 1 S625 690KWIsolamento 1 S625 690KWIsolation 1 S625 690KW

Aislante parte 2 S725-870kWIsolatie 2 S725 870KWIsolamento 2 S725 870KWIsolation 2 S725 870KW
Aislante parte 2 S725-1600kWIsolatie 2 S725 1600KWIsolamento 2 S725 1600KWIsolation 2 S725 1600KW

Aislante parte 2 S625-410/530kWIsolatie 2 S625 410-530KWIsolamento 2 S625 410-530KWIsolation Part 2 S625 410-530KW
Aislante parte 2 S625-690kWIsolatie 2 S625 690KWIsolamento 2 S625 690KWIsolation 2 S625 690KW

Aislante parte 2 S725-1070/1320kWIsolatie 2 S725 1070-1320KWIsolamento 2 S725 1070-1320KWIsolation 2 S725 1070-1320KW
Aislante parte 2 S625-230/310kWIsolatie 2 S625 230-310KWIsolamento 2 S625 230-310KWIsolation 2 S625 230-310KW

Turbulador 1650/2240 mm SE725Turbulator 1650/2240 mm SE725Turbolatore 1650/2240 mm SE725Turbulateur longeur 1650/2240 mm SE725

Turbulador 1650/2340 mm SE725Turbulator 1650/2340 mm SE725Turbolatore 1650/2340 mm SE725TURBULATEUR S725 LG 1650/2340mm

Turbulador 1650/1890 mm SE625Turbulator 1650/1890 mm SE625Turbolatore 1650/1890 mm SE625TURBULATEUR LONGEUR 1650/1890 mm SE625

Turbulador 1650/2120 mm SE725Turbulator 1650/2120 mm SE725Turbolatore 1650/2120 mm SE725Turbulateur longeur 1650/2120 mm SE725

Turbulador 1500/1890 mm SE625Turbulator 1500/1890 mm SE625Turbolatore 1500/1890 mm SE625Turbulateur longeur 1500/1890 mm SE625

Turbulador 1350/1890 mm SE625Turbulator sk625-410/530/690Turbolatore 1350/1890 mm SE625Turbulateur longeur 1350/1890 mm SE625

Vaina de inmersión R 3/4"x150mm longDompelhuls R 3/4x150 inw.19 mmPozzetto ad immersione R 3/4"x150mmDoigt de gant r3/4x150mm
Turbulador 1350/1710 mm SE625Turbulator 1350/1710 mm SE625Turbolatore 1350/1710 mm SE625Turbulateur 1350/1710 mm SE625

Cordon de junta 20x25x4050mmAfdichtkoord 20x25x4050mmCordone di tenuta 20x25x4050mmJOINT PORTE 20x25x4050mm
Cordon de junta 20x25x5100mmAfdichtkoord 20x25x5100mmCordone di tenuta 20x25x5100mmCordon d'étanchéité 20x25x5100mm

Cordon de junta 20x25x3120mmAfdichtkoord 20x25x3120mmCordone di tenuta 20x25x3120mmJOINT PORTE 20X25X3120MM
Cordon de junta 20x25x3520mmAfdichtkoord 20x25x3520mmCordone di tenuta 20x25x3520mmJOINT PORTE 20x25x3520mm

DescripciónBenamingDescrizioneDenomination
Grupo de construccionMontagegroepGruppo di construzioneGroupe de construction
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Pos Description
11 Packing cords 18x3300 GP
12 Flue gas header SE625 A 230-310kW

12 Flue gas header SE625 A 410-530kW

12 Flue gas header SE625 A / SE725 A

12 Flue gas header SE725 A 1070-1320kW

12 Flue gas header SE725 A 1600kW
13 Washer ISO 7089 10,5x2 (10x)
14 Nut hex ISO4032 M10 8 A3K (4 pckd)

3 Element of construction
1 Burner door S625 230-310KW
1 Burner door S625 410-530KW
1 Burner door S625/S725 690-870KW

1 Burner door S725 1070-1320KW
1 Burner door S725 1600KW
3 Clamp in screw joint GE 10-lr Ermeto

8 Self-tapping screw DIN7516 A M5x10 A3K

9 Union nut B-Nr.4374 R 2"
9 Union nut G1 1/2"x19 Ms packed
10 Sealing ring DIN7603-a 50x57x2
10 Sealing ring 39x45x2mm
11 Glass pane D55x5mm repl pack
11 Glass pane 44 S=4,5-5,5 repl pack
12 Packing cords D30x3120mm
12 Packing cords D30x3720mm
12 Packing cords D30x4050mm
12 Packing cords D30x5100mm long
13 Washer ISO 7089 A17 A3K (2x)
14 Screw DIN6921 M10x25 (10x)
15 Hinge part left/rechts/top/bottom
16 Washer DIN7349 17 A3K (10x)
17 Hex bolt ISO4014 M16x280mm 8.8

17 Hex bolt ISO4014 M16x380mm 8.8

17 Hex bolt ISO4014 M16x320 8.8
18 Gasket burner plate S725 size 1070-1600

18 Gasket burner plate S625 size 230-310kW

18 Gasket Burner plate 338x338x8mm

19 Blank burner plate 10x338x338mm
19 Burner plate standard 430x430x10mm

19 Blank burner plate 10x298x298mm
21 Screw Hexagon-head ISO4017 M12x45 (10x)

22 Disc ISO 7089-A13-A3K (5x)
23 Insulating ring burner door S625
23 Insulating ring burner door S625/S725

Repair substance Calde Stix14 G3, 25kg

Aerosol paint RAL5015 150ml (sky blue)

Filler Fibrefrax 140 pumpable 300ml

4 Element of construction
1 Cover bottom right/left S625 230-310KW

1 Cover bottom right/left S625 410-690KW

1 Cover bottom right/left S725 870KW

1 Cover bottom right/left S725 1070-1320KW

1 Cover bottom right/left S725 1600KW

2 Screw M8x16 (4x)
3 Washer ISO 7089 A8,4 A3K (10x)
4 Tie-bar bottom front/rear S625 230-310kW

4 Tie-bar bottom front/rear S625 410-530kW

4 Tie-bar bottom front/rear S625/S725 Perfil inferior delantero/traseroVangschaal Onder S625/S725 690-870KWTraversa sotto S625/S725 690-870KWTraverse inférieur avant et arri#re

Perfil inferior delantero/traseroVangschaal Onder S625 230-310kWTraversa sotto S625 230-310kWTraverse inférieur avant et arri#re S625

Perfil inferior delantero/trasero S625Vangschaal Onder S625 410-530kWTraversa sotto S625 410-530kWTraverse inférieur avant et arri#re S625

Tornillo M8x16 (4x)Schroef M8x16 (4x)Vite M8x16 (4x)Vis M8x16 (4x)
Junta ISO 7089 A8,4 A3K (10x)Onderlegring ISO 7089 A8,4 A3K (10x)Rondella ISO 7089 A8,4 A3K (10x)Rondelle plate ISO 7089 A8,4 A3K (10x)

Diafragma debajo S725 1070-1320KWAfdekplaat Onder S725 1070-1320KWMascherina/Pannelllo sotto S725 1070-132SOCLE BAS S725 1070-1320KW
Diafragma debajo S725 1600KWAfdekplaat Onder S725 1600KWMascherina/Pannelllo sotto S725 1600KWSOCLE BAS S725 1600KW

Diafragma debajo S625 410-690KWAfschermstrip onder mantel S625/530Mascherina/Pannelllo sotto S625 410-690SOCLE BAS S625/410-690
Diafragma debajo S725 870KWAfdekplaat Onder S725 870KWMascherina/Pannelllo sotto S725 870KWSOCLE BAS S725 870KW

Grupo de construccionMontagegroepGruppo di construzioneGroupe de construction
Diafragma debajo S625 230-310KWAfdekplaat Onder S625 230-310KWMascherina/Pannelllo sotto S625 230-310SOCLE BAS S625/230-310KW

Bote de spray RAL5015 150ml azul celesteSpuitbus RAL5015 150ml (hemelsblauw)Bombola spray RAL5015 150ml (azzurro)PEINTURE BOMBE RAL 5015 150 ML BLEU CIEL

Sustancia reparadora Fibrefrax 140 - 300Reparaturmasse Fibrefrax 140 - 300mlReparaturmasse Fibrefrax 140 - 300mlMasse de réparation Fibrefrax 140 - 300m

Anillo de aislamiento puerta quemadorIsolatiering deur S625-S725/690-1600Isolamento anulare Porta del bruciatoreBague d'isolation Porte de br#leur
Sustancia reparadora plistix 14, 25kgReparaturmasse Calde Stix14 G3, 25kgReparaturmasse Calde Stix14 G3, 25kgMasse de réparation Calde Stix14 G3,25kg

Arandela ISO 7089-A13-A3K (5x)Ring ISO 7089-A13-A3K (5x)Rondella ISO 7089-A13-A3K (5x)Rondelle ISO 7089-A13-A3K (5x)
Anillo de aislamiento puerta quemadorIsolatie ring Branderdeur S625 230-310kWIsolamento anulare Porta del bruciatoreBague d'isolation Porte de br#leur S625

Placa quemador ciega 10x298x298mmBranderplaat 10x298x298mmPiastra bruciatore cieca 10x298x298mmPlaque br#leur 10x298x298mm
Tornillo de cabeza hexagonal ISO4017Schroef ISO4017 M12x45 (10x)Vite ISO4017 M12x45 (10x)Vis # t#te hexagonale M12x45 (10x)

Placa quemador ciega 10x338x338mmBlind Branderplaat 10x338x338mmPiastra bruciat. cieca 10x338x338mmPlaque br#leur 10x338x338mm
Placa del quemador 430x430x10mmBranderplaat 430mm sk/sePiastra bruciatore 430x430x10mmPLAQUE BRULEUR CHAUD SE 625 /SK 725

Junta Placa del quemador S625 230-310kWPakking Branderplaat S625 230-310kWGuarnizione Piastra bruciatore 230-310kWJoint plaque br#leur S625 230-310kW

Junta Placa de Quemador 338x338x8mmPakking branderplaat 338x338x8mmGuarnizione Piastra bruciatore 338x338x8Joint plaque br#leur 338x338x8mm

Tornillo de cabeza hexagonal M16x320mmSchroef ISO4014 M16x320mm 8.8Vite testa esagonale ISO4014 M16x320mm 8Vis 6 pans ISO4014 M16x320 8.8
Junta Placa del quemador S725 1070-1600Pakking Branderplaat S725 1070-1600kWGuarnizione Piastra bruciatore 1070-1600Joint plaque br#leur S725 1070-1600kW

Tornillo de cabeza hexagonal M16x280mmSchroef ISO4014 M16x280mm 8.8Vite testa esagonale ISO4014 M16x280mmVis 6 pans ISO4014 M16x280mm 8.8

Tornillo de cabeza hexagonal M16x380mmSchroef ISO4014 M16x380mm 8.8Vite testa esagonale ISO4014 M16x380mm 8Vis 6 pans ISO4014-M16x380-8.8

Bisagra SE/SK 625-725Scharnier SE/SK 625-725Cerniera SE/SK 625-725Charni#re SE/SK 625-725
Arandela DIN7349 17 A3K (10x)Onderlegring DIN7349 17 A3K (10x)Rondella DIN7349 17 A3K (10x)Rondelle plate DIN7349 17 A3K (10x)

Arandela ISO 7089 A17 A3K (2x)Ring ISO 7089 A17 A3K (2x)Rondella ISO 7089 A17 A3K (2x)Rondelle ISO 7089 A17 A3K (2x)
Tornillo DIN6921 M10x25 (10x)Schroef DIN6921 M10x25 (10x)Vite DIN6921 M10x25 (10x)Vis DIN6921 M10x25 (10x)

Cordón de junta D30x4050mmDichtingskoord D30 x 4050mm LangCordone di tenuta D30x4050mmCordon d'étanchéité D30x4050mm

Cordón de junta D30x5100mmAfdichtkoord D30x5100mmCordone di tenuta D30x5100mmJOINT PORTE 30DX5100MM

Cordón de junta D30x3120mmAfdichtkoord D30x3120mmCordone di tenuta D30x3120mmCORDON D'ETANCHEITE D30x3120mm

Cordón de junta D30x3720mmAfdichtkoord D30x3720mmCordone di tenuta D30x3720mmCORDON ETANCHEITE 30x3720MM

Mirilla D55x5mmKijkglas (los) omnimat/715Vetrino D55x5mmHublot D55x5mm
Mirilla 44 S=4,5-5,5 (1x)Kijkglas (los) s615/s625/s725Vetrino 44 S=4,5-5,5 (1x)Verre visee flamme chaud d44x4,5-5,5mm

Junta plana DIN7603-a 50x57x2Afdichtring DIN7603-a 50x57x2O-ring DIN7603-a 50x57x2JOINT VERRE VISEE CHAUD SK715 50X57

Junta 39x45x2 mirilla SE / SK 625 / 725Afdichtring 39x45x2mmGuarnizione 39x45x2mmJOINT VERRE VISEE CHAUD SK615 39x45x2mm

Tuerca de racor B-Nr.4374 2Wartelmoer B-Nr.4374 R 2"Dado B-Nr.4374 R 2"Ecrou raccord B-Nr.4374 R 2"
Tuerca de racor G1 1/2"x19 MsWartelmoer G1 1/2"x19 MsControdado G1 1/2"x19 MsÉcrou-raccord G1 1/2"x19 Ms

Racor para enroscarKkoppeling met binnendraadMale_screw connection GE 10-lr ErmetoVIS MALE DE CONNECTION GE 10-LR

Tornillo de rosca corta DIN7516 A M5x10Self-tapping screw DIN7516 A M5x10 A3KTesta esagonale DIN7516 A M5x10 A3KECROU DIN7516 A M5X10 A3K

Puerta quemador S725 1070-1320 kWBranderdeur S725 1070-1320KWPorta del bruciatore S725 1070-1320KWPorte de br#leur S725 1070-1320KW

Puerta quemador 1600KW S725Branderdeur S725 1600KWPorta del bruciatore S725 1600KWPorte de br#leur S725 1600KW

Puerta quemador S625 410-530KWBranderdeur S625 410-530KWPorta del bruciatore S625 410-530KWPorte de br#leur S625 410-530KW
Puerta quemador S625/S725 690-870KWBranderdeur S625/S725 690-870KWPorta del bruciatore S625/S725 690-870KWPorte de br#leur S625/S725 690-870KW

Grupo de construccionMontagegroepGruppo di construzioneGroupe de construction
Puerta quemador S625 230 310KWBranderdeur S625 230-310KWPorta del bruciatore S625 230-310KWPorte de br#leur S625 230-310KW

Arandela ISO 7089 10,5x2 (10x)Onderlegring ISO 7089 10,5x2 (10x)Rondella ISO 7089 10,5x2 (10x)Rondelle plate ISO 7089 10,5x2 (10x)

Tuerca ISO4032 M10 8 A3K (4x)Moer ISO4032 M10 8 A3K (4x)Dado ISO4032 M10 8 A3K (4x)Écrou ISO4032 M10 8 A3K (4x)

Colector de gases SE725 A 1070-1320kWRookgascollector SE725 A 1070-1320kWCollettore combusti SE725 A 1070-1320kWBuse de fumée avant SE725 A 1070-1320kW

Colector de gases SE725 A 1600 kWRookgascollector SE725 A 1600kWCollettore combusti SE725 A 1600kWBuse de fumée avant SE725 A 1600kW

Colector de gases SE625 A 410-530kWRookgascollector SE625 A 410-530kWCollettore combusti SE625 A 410-530kWBuse de fumée avant SE625 A 410-530kW

Colector de gases SE625 A / SE725 ARookgascollector SE625 A / SE725 ACollettore combusti SE625 A / SE725 ABuse de fumée avant SE625 A / SE725 A

Cordón de junta 18 x 3300mm GPAfdichtingskoord 8x3300 GPCordone ermetizzante 18x3300 GPJoint etancheite gp 18x3300
Colector de gases SE625 A 230-310kWRookgascollector SE625 A 230-310kWCollettore combusti SE625 A 230-310kWBuse de fumée avant SE625 A 230-310kW
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Pos Description
4 Tie-bar bottom front/rear S725 V2
4 Tie-bar bottom front/rear S725 V2 1600

5 G234X/334X M8 NUT FOR BASE
6 Pan-head screw ST3,9x9,5 A3T (10x)

7 Tie-bar top front/rear S625 230-310KW

7 Tie-bar top front/rear S625 410-530KW

7 Tie-bar top front/rear S625/S725
7 Tie-bar top front/rear S725 1070-1320KW

7 Tie-bar top front/rear S725 1600KW

8 Cable clip (5x)
9 Side panel right/left S625 230-310kW

9 Side panel right/left S625 410-530kW

9 Side panel left S625/S725 690-870kW

9 Side panel left S725 1070-1320kW

9 Side panel left S725 1600kW
10 Side panel middle S625 410-530KW

10 Side panel middle S625 690KW
10 Side panel middle S725 870KW
10 Side panel middle S725 1070-1320KW

10 Side panel middle S725 1600KW
11 Side panel right/left S625 230-310kW

11 Side panel right S625 410-530kW
11 Side panel right S625/S725 690-870kW

11 Side panel right/left S725 1070-1320kW

11 Side panel right S725 1600kW
12 Rear panel bottom S625 230-310KW

12 Rear panel bottom S625 410-530KW

12 Rear panel bottom S625/S725 690-870KW

12 Rear panel bottom S725 1070-1320KW

12 Rear panel bottom S725 1600KW
13 Rear panel top right S625 230-310KW

13 Rear panel top right S625 410- 530KW

13 Rear panel top right S625/S725 690-870KW

13 Rear panel top right S725 1070-1320KW

13 Rear panel top right S725 1600KW

14 Nut 3,9-A3K_SNU5743 packed
15 Rear panel top left S625 230-310KW

15 Rear panel top left S625 410-530KW

15 Rear panel top left S625/S725 690-870KW

15 Rear panel top left S725 1070-1320KW

15 Rear panel top left S725 1600KW
16 Connection tongue 80x30x0,75mm
17 Facing panel right S625 230-310KW

17 Facing panel right S625 410- 530KW

17 Facing panel right S625 690kW
17 Facing panel right S725 870kW
17 Facing panel right S725 1070-1320kW

17 Facing panel right S725 1600kW
18 Hood front S625 230-530KW
18 Hood front S625/S725 690-1600KW

19 Hood middle S625 230-690kW
19 Hood middle S725 870-1600kW
20 Hood rear S625 230- 310kW
20 Hood rear S625 410-530kW
21 Facing panel left S625 230-310KW

21 Facing panel left S625 410-530KW

21 Facing panel left S625 690kW
Chapa de recubrimiento izqda S625Afdekplaat Links S625 410-530KWLamiera di protezione sinistra S625Tôle de protection gauche S625 410-530KW

Chapa de recubrimiento izqda S625 690kWAfdekplaat Links S625 690kWLamiera di protezione sinistra S625Tôle de protection gauche S625 690kW

Carcasa media trasera S625-410/530Afdekkap Achter S625 410-530kWCoperchio posteriore S625 410-530kWDessus arri#re 410-530kW
Chapa de recubrimiento izqda S625Afdekplaat Links S625 230-310KWLamiera di protezione sinistra S625Tôle de protection gauche S625 230-310KW

Carcasa superior central S725 870-1600kWAfdekkap midden S725 870-1600kWCoperchio intermedio S725 870-1600kWCapot milieu S725 870-1600kW
Carcasa media trasera S625-230/310Afdekkap Achter S625 230- 310kWCoperchio posteriore S625 230- 310kWDessus arri#re S625 230- 310kW

Carcasa superior delantera SE/SK625/725Afdekkap Voor S625/S725 690-1600KWCoperchio anteriore S625/S725 690-1600KWDessus avant S625/S725 690-1600KW

Carcasa superior central S625 230-690kWAfdekkap midden S625 230-690kWCoperchio intermedio S625 230-690kWCapot milieu S625 230-690kW

Chapa de recubrimiento dcha S725 1600KWAfdekplaat Rechts S725 1600kWLamiera di protezione destra S725 1600kWTôle de protection droit S725 1600kW

Carcasa superior delantera SE/SK625/725Afdekkap Voor S625 230-530KWCoperchio anteriore S625 230-530KWDessus avant S625 230-530KW

Chapa de recubrimiento dcha S725 870KWAfdekplaat Rechts S725 870kWLamiera di protezione destra S725 870kWTôle de protection droit S725 870kW

Chapa de recubrimiento dcha S725Afdekplaat Rechts S725-1070-1320kWLamiera di protezione destra S725Tôle de protection droit S725 1070-1320

Chapa de recubrimiento dcha S625 410-Afdekplaat Rechts S625 410- 530KWLamiera di protezione destra S625Tôle de protection droit S625 410- 530KW

Chapa de recubrimiento dcha S625 690KWAfdekplaat Rechts S625 690kWLamiera di protezione destra S625 690kWTôle de protection droit S625 690kW

Pletina unión 80x30x0,75mmVerbindingsclip achterpanelen S625/530Linguetta 80x30x0,75mmBarreau de jonction 80x30x0,75mm

Chapa de recubrimiento dcha S625Afdekplaat Rechts S625 230-310KWLamiera di protezione destra S625Tôle de protection droit S625 230-310KW

Carcasa trasera-superior izquierda S725Achterwand Boven Links S725 1070-1320KWParete posteriore sopra sinistra S725HABIL ARR HAUT GAUCHE S725 1070-1320KW

Carcasa trasera-superior izquierda S725Achterwand Boven Links S725 1600KWParete posteriore sopra sinistra S725HABIL ARR HAUT GAUCHE S725 1600KW

Carcasa trasera-superior izquierda S625Achterwand Boven Links S625 230-310KWParete posteriore sopra sinistra S625HABIL ARR HAUT GAUCHE S625 410-530KW

Carcasa trasera-superior izquierdaAchterwand Boven Links S625/S725 690-870Parete posteriore sopra sinistraHABIL ARR HAUT GAUCHE S625/960 S725/870

tuercaMoerDadoÉcrou
Carcasa trasera-superior izquierda S625Achterwand Boven Links S625 230-310KWParete posteriore sopra sinistra S625HABIL ARR HAUT GAUCHE S625 230-310KW

Carcasa trasera superior derecho S625Achterwand Boven Rechts S625 1070-1320KWParete posteriore sopra destra S625Panneau supérieur droit S625
Carcasa trasera superior derecho S725Achterwand Boven Rechts S725 1600KWParete posteriore sopra destra S725 1600Panneau supérieur droit S725 1600KW

Carcasa trasera superior derecho S625Achterwand Boven Rechts S625 410- 530KWParete posteriore sopra destra S625Panneau arri#re supérieur droit S625

Carcasa trasera superior derecho S625Achterwand Boven Rechts S625 690-870KWParete posteriore sopra destra S625Panneau arri#re supérieur droit S625

Carcasa trasera inferior S725 1600KWAchterwand Onder S725 1600KWParete posteriore sotto S725 1600KWPanneau arri#re inférieur S725 1600KW

Carcasa trasera superior derecho S625Achterwand Boven Rechts S625 230-310KWParete posteriore sopra destra S625Panneau arri#re supérieur droit S625

Carcasa trasera inferior S625/S725Achterwand Onder S625/S725 690-870KWParete posteriore sotto S625/S725Panneau arri#re inférieur S625/S725

Carcasa trasera S725-1070/1320 completeAchterwand Onder S725 1070-1320KWParete posteriore sotto S725 1070-1320KWPanneau arri#re inférieur S725 1070-1320

Carcasa trasera inferior S625-230/310Achterwand Onder S625 230-310KWParete posteriore sotto S625 230-310KWPanneau arri#re inférieur S625 230-310

Carcasa trasera inferior S625 410-530KWAchterwand Onder S625 410-530KWParete posteriore sotto S625 410-530KWPanneau arri#re inférieur S625 410-530KW

Carcasa lateral derecha S725 1070-1320kWZijwand Rechts Links S725 1070-1320kWParete laterale destra sinistra S725Panneau lat. avant droit/arri#re gauche

Carcasa lateral derecha S725 1600kWZijwand Rechts Links S725 1600kWParete laterale destra sinistraS725 1600Panneau lat. avant droit/arri#re gauche

Carcasa lateral derecha S625 410-530kWZijwand Rechts Links S625 410-530kWParete laterale destra sinistra S625Panneau lat. avant droit/arri#re gauche

Carcasa lateral derecha S625/S725Zijwand Rechts Links S625/S725 690-870kWParete laterale destra sinistraS625/S725Panneau lat. avant droit/arri#re gauche

Carcasa lateral central S725 1600KWZijwand midden S725 1600KWParete laterale intermedio S725 1600KWPanneau lat.intérmed. S725 1600KW

Carcasa lateral derecha S625-230/310Zijwand Rechts Links S625 230-310kWParete laterale destra sinistra S625Panneau lat. avant droit/arri#re gauche

Carcasa lateral central S725 870KWZijwand midden S725 870KWParete laterale intermedio S725 870KWPanneau lat.intérmed. S725 870KW

Carcasa lateral central S725 1070-1320KWZijwand midden S725 1070-1320KWParete laterale intermedioS725 1070-1320Panneau lat.intérmed. S725 1070-1320KW

Carcasa lateral central S625 410-530KWZijwand midden S625 410-530KWParete laterale intermedio S625 410-530HABIL LAT INTERM S625 410-530KW

Carcasa lateral central S625-690Zijwand midden S625 690KWParete laterale intermedio S625 690KWPanneau latéral intérm. S625 690KW

Carcasa lateral izquierda S725 1070-1320Zijwand Rechts Links S725 1070-1320kWParete laterale destra sinistra S725Paroi latérale droite gauche S725
Carcasa lateral izquierda S725 1600kWZijwand Rechts Links S725 1600kWParete laterale destra sinistra S725Paroi latérale droite gauche S725 1600kW

Carcasa lateral izquierda S625 410-530kWZijwand Rechts Links S625 410-530kWParete laterale destra sinistra S625Paroi latérale droite gaucheS625 410-530

Carcasa lateral izquierda S625/S725Zijwand Rechts Links S625/S725 690-870kWParete laterale destra sinistraS625/S725Paroi latérale droite gauche S625/S725

Sujetacable (5x)Kabelhouder (5x)Angolare (5x)ATTACHE RAPIDE (5x)
Carcasa lateral izquierda S625-230/310Zijwand Rechts Links S625 230-310kWParete laterale destra sinistra S625Paroi latérale droite gauche S625

Perfil superior delantero/trasero S725Vangschaal Boven S725 1070-1320KWTraversa sopra S725 1070-1320KWTraverse supérieur avant et arri#re S725

Perfil superior delantero/trasero S725Vangschaal Boven S725 1600KWTraversa sopra S725 1600KWTraverse avant et arri#re S725 1600KW

Perfil superior delantero/trasero S625Vangschaal Boven S625 410- 530KWTraversa sopra S625 410- 530KWTraverse supérieur avant et arri#re
Perfil superior delantero/traseroVangschaal Boven S625/S725 690-870KWTraversa sopra S625/S725 690-870KWTraverse supérieur avant et arri#re

Tornillo avellanado ST3,9x9,5 (10x)Schroef met vlakke kop ST3,9x9,5 (10x)Vite a testa piana ST3,9x9,5 (10x)Vis # t#te plate ST3,9 (10x)
Perfil superior delantero/traseroVangschaal Boven S625 230-310KWTraversa sopra S625 230-310KWTraverse supérieur avant et arri#re

Perfil inferior delantero/trasero S725Vangschaal Onder S725 V2 1600kWTraversa sotto S725 V2 1600kWTraverse dessous avant et arri#re S725V2

Tuerca hexagonal ISO4032 M8 8 A3kZeskantmoer ISO4032 M8 8 A3KDado esagonale ISO4032 M8 8 A3KEcrou 6 pans ISO4032 M8 8 A3K

DescripciónBenamingDescrizioneDenomination
Perfil inferior delantero/trasero S725Vangschaal Onder S725 V2 1070-1320kWTraversa sotto S725 V2 1070-1320kWTRAVERSE DESSOUS AVANT/ARRIERE S725
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Pos Description
21 Facing panel left S725 870kW
21 Facing panel left S725 1070-1320kW

21 Facing panel left S725 1600kW
22 Hood rear left S625/S725 690-870kW

22 Hood rear left S625 210-530kW
22 Hood rear left S725 1070-1320kW
22 Hood rear left S725 1600kW
23 Hood rear right S625 690kW
23 Hood rear right S625 210-530kW
23 Hood rear right S725 1070-1320kW

23 Hood rear right S725 1600kW
24 Covers burner door S625 210-480KW

24 Cover burner door S625/S725 600-750KW

24 Covers burner door S625 230-530KW

24 Cover burner door S625/S725 690-870KW

24 Cover burner door S725 1070-1320KW

24 Cover burner door S725 1600KW
24 Cover burner door S725 920-1150KW

24 Cover burner door S725 1350KW
25 Badge Logano SE625
25 Badge Logano SE725
25 Badge Logano plus SE625
25 Badge Logano plus SE725
26 Cover top S625/S725 600-750KW
26 Cover top S625 210-480KW
26 Cover top S725 920-1350KW
27 Cover front S625 230-310KW
27 Cover front S625 410-530KW
27 Conver front S625 690KW
27 Cover front S725 870KW
27 Cover front S725 1070-1320KW
27 Cover front S725 1600KW
28 Cover rear S625 230-310KW
28 Cover rear S625 410-530KW
28 Cover rear S625 690KW
28 Cover rear S725 870KW
28 Cover rear S725 1070-1320KW
28 Cover rear S725 1600KW
29 Burner connecting cable 5000mm long

29 Burner cable 8000mm long
30 Connector 7-pole BR I green
31 Connector part ST18/7 silver-plated

32 Burner cable 4300mm 2-step
33 Connector 4-pole white BRII
34 Burner connector 4-pole green
35 Burner cable extension 700mm long

36 Female contact ST18/4 with strain relief

37 Burner connector 4-pole green
38 Installation material S625/725

Paint spray RAL5013 400ml cobalt blue

Cable entry (slotted) (1x)
Aerosol paint RAL5015 150ml (sky blue)

5 Element of construction
1 Hood middle S625 230-690kW
2 Hood rear part C S625/S725
3 Hood rear part B S625/S725
4 Hood rear S725 1070-1600kW Carcasa superior trasera S725Afdekkap Achter S725 1070-1600kWCoperchio posteriore S725 1070-1600kWCapot arri#re S725 1070-1600kW

Carcasa superior Parte C S625/S725Afdekkap Achter Deel C S625/S725Coperchio posteriore Parte C S625/S725Capot arri#re Partie C S625/S725
Carcasa superior Parte B S625/S725Afdekkap Achter Deel B S625/S725Coperchio posteriore Parte B S625/S725Capot arri#¨re Partie B S625/S725

Grupo de construccionMontagegroepGruppo di construzioneGroupe de construction
Carcasa superior central S625 230-690kWAfdekkap midden S625 230-690kWCoperchio intermedio S625 230-690kWCapot milieu S625 230-690kW

Tapa frontal pasacables azulKabeldoorvoer met sleuven (blauw) (1x)Passacavo (blu) (1x)PASSE CABLE BLEU CIEL RAL 5015 (1x)

Bote de spray RAL5015 150ml azul celesteSpuitbus RAL5015 150ml (hemelsblauw)Bombola spray RAL5015 150ml (azzurro)PEINTURE BOMBE RAL 5015 150 ML BLEU CIEL

Material de montaje S625/S728Montagemateriaal S625/725Materiale per il montaggio S625/725MATERIEL MONTAGE HABIL S625/725

Spray pintura RAL 5013 400ml azulLak RAL5013Sprühdose 400mlBomboletta Spray RAL 5013 400mlPeinture Bombe RAL5013 400ml

Contactor ST 18/4 con retenedorHuls ST 18/4 + TrekontlastingBoccola ST 18/4 + Fermo antitrazioneDouille ST 18/4 + Sert-cable
Enchufe 4-polos verdeStekker 4-polig groenSpina 4-bipolare verdeConnecteur 4 poles vert

Enchufe 4-polos verdeStekker 4-polig groenSpina 4-bipolare verdeConnecteur 4 poles vert
Cable del quemador Prolongación 700mmBranderleiding Verlenging 700mmLinea del bruciatore Prolunga 700mmRallonge câble br#leur long.700mm

Cable del quemador4300 con retenedorBranderleiding 4300mm + TrekontlastingLinea del bruciatore4300mm+Fermo antitr.Câble bruleur 2 allu/ou modulant
Borne de conexión 4-polos BR II blancAansluitklem 4- polig BR II witMorsetto di collegamento 4-bipolare BRIIBorne de connexion 4- pôles BR II blanc

Borne de conexión 7- polos BR I verdeAfsluitklem 7- polig BR I groenMorsetto collegamento bruciatore 7-poliBorne de connexion 7- pôles BR I vert

Clavija ST18/7 plateadaStekker "M" 7-polig (Eurofiche)Connessione a spina ST18/7 argentataConnect st18/7 argente

Cable Quemador 5000mm con conectorBranderleiding 5000mmLinea del bruciatore 5000mmCâble de raccord. 5000mm
Cable del quemador 8000mmBranderkabel 8000mm S625/725/735Linea del bruciatore 8000mmCable brul 1 allure 8000mm

Bastidor trasero S725 1070-1320KWAfdekplaat achter S725 1070-1320KWPannelllo posteriore S725 1070-1320KWCache arri#re S725 1070-1320KW

Bastidor trasero S725 1600KWAfdekplaat achter S725 1600KWPannelllo posteriore S725 1600KWCache arri#re S725 1600KW

Bastidor trasero S625 690KWAfdekplaat achter S625 690KWPannelllo posteriore S625 690KWCache arri#re S625 690KW
Bastidor trasero S725 870KWAfdekplaat achter S725 870KWPannelllo posteriore S725 870KWCache arri#re S725 870KW

Bastidor trasero S625-230/310Afdekplaat achter S625 230-310KWPannelllo posteriore S625 230-310KWCache arri#re S625 230-310KW
Bastidor trasero S625 410-530KWAfdekplaat achter S625 410-530KWPannelllo posteriore S625 410-530KWCache arri#re S625 410-530KW

Bastidor delantero S725 1070-1320KWAfdekplaat Voor S725 1070-1320KWPannelllo anteriore S725 1070-1320KWCache avant S725 1070-1320KW
Bastidor delantero S725 1600KWAfdekplaat Voor S725 1600KWPannelllo anteriore S725 1600KWCache avant S725 1600KW

Bastidor delantero S625 690KWAfdekplaat Voor S625 690KWPannelllo anteriore S625 690KWCache avant S625 690KW
Bastidor delantero S725 870KWAfdekplaat Voor S725 870KWPannelllo anteriore S725 870KWCache avant S725 870KW

Bastidor delantero S 625-230/310Afdekplaat Voor S625 230-310KWPannelllo anteriore S625 230-310KWCache avant S625 230-310KW
Bastidor delantero S625 410-530KWAfdekplaat Voor S625 410-530KWPannelllo anteriore S625 410-530KWCache avant S625 410-530KW

Recubrimiento superior S625 210-480KWAfdekplaat Boven S625 210-480KWPannelllo sopra S625 210-480KWCache pte br#l.supérieur (livré jusqu'au

Recubrimiento superior S725 920-1350KWAfdekplaat Boven S725 920-1350KWPannelllo sopra S725 920-1350KWCache pte br#l.supérieur (livré jusqu'au

Placa Logotipo Logano Plus SE725Toestelplaat Logano Plus SE725Targhetta caldaia Logano Plus SE725Plaque signalétique Logano Plus SE725

Recubrimiento superior S625/S725Afdekplaat Boven S625/S725 600-750KWPannelllo sopra S625/S725 600-750KWCache pte br#l.supérieur (livré jusqu'au

Placa Logotipo Logano SE725Toestelplaat Logano SE725Targhetta caldaia Logano SE725Plaque signalétique Logano SE725
Placa Logotipo Logano Plus SE625Toestelplaat Logano Plus SE625Targhetta caldaia Logano Plus SE625Plaque signalétique Logano Plus SE625

Recubrimiento puerta del quemador S725Afdekplaat Branderdeur S725 1350KWPannelllo Porta del bruciatore S725 1350Cache pte br#l.avant (livré jusqu'au

Placa Logotipo S 625-230Toestelplaat Logano SE625Targhetta caldaia Logano SE625Plaque signalétique Logano SE625

Recubrimiento puerta del quemador S725Afdekplaat Branderdeur S725 1600KWPannelllo Porta del bruciatore S725 1600Cache pte br#l.avant S725 1600KW

Recubrimiento puerta del quemador S725Afdekplaat Branderdeur S725 920-1150KWPannelllo Porta del bruciatore S725Cache pte br#l.avant (livré jusqu'au

Recubrimiento puerta del quemadorAfdekplaat Branderdeur S625/S725 690-870Pannelllo Porta del bruciatore S625/S725Cache pte br#leur avant S625/S725

Recubrimiento puerta del quemador S725Afdekplaat Branderdeur S725 1070-1320KWPannelllo Porta del bruciatore S725Cache pte b#leur avant S725 1070-1320KW

Recubrimiento puerta del quemadorAfdekplaat Branderdeur S625/S725 600-750Pannelllo Porta del bruciatore S625/S725Cache pte br#l.avant (livré jusqu'au
Recubrimiento puerta del quemador S625Afdekplaat Branderdeur S625 230-530KWPannelllo Porta del bruciatore S625Cache pte b#leur avant S625 230-530KW

Carcasa superior trasera dch.Afdekkap Achter Rechts S725 1600kWCoperchio posteriore destra S725 1600kWDessus arri#re droit S725 1600kW
Recubrimiento puerta del quemador S625Afdekplaat Branderdeur S625 210-480KWPannelllo Porta del bruciatore S625 210-Cache pte br#l.avant (livré jusqu'au

Carcasa superior trasera dch.Afdekkap Achter Rechts S625 210-530kWCoperchio posteriore destra S625 210-530Dessus arri#re droit S625 210-530kW

Carcasa superior trasera dch.Afdekkap Achter Rechts S725 1070-1320kWCoperchio posteriore destra S725 1070-13Dessus arri#re droit S725 1070-1320kW

Carcasa superior trasera izq.Afdekkap Achter Links S725 1600kWCoperchio posteriore sinistra S725 1600kDessus arri#re gauche S725 1600kW

Carcasa superior trasera dch.Afdekkap Achter Rechts S625 690kWCoperchio posteriore destra S625 690kWDessus arri#re droit S625 690kW

Carcasa superior trasera izq.Afdekkap Achter Links S625 210-530kWCoperchio posteriore sinistra S625Dessus arri#re gauche S625 210-530kW

Carcasa superior trasera izq.Afdekkap Achter Links S725 1070-1320kWCoperchio posteriore sinistra S725Dessus arri#re gauche S725 1070-1320kW

Chapa de recubrimiento izqda S725 1600kWAfdekplaat Links S725 1600kWLamiera di protezione sinistra S725Tôle de protection gauche S725 1600kW

Carcasa superior trasera izq.Afdekkap Achter Links S625/S725Coperchio posteriore sinistra S625/S725Dessus arri#re gauche S625/S725

Chapa de recubrimiento izqda S725 870kWAfdekplaat Links S725 870kWLamiera di protezione sinistra S725Tôle de protection gauche S725 870kW

Chapa de recubrimiento izqda S725Afdekplaat Links S725 1070-1320kWLamiera di protezione sinistra S725HABIL DESSUS GAUCHE S725/1070-1320
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Pos Description
5 Hood middle S725 870-1600kW
6 Element of construction
1 Side control unit support for Logamatic

2 Bearing arm for control panel RAL 5015

3 Cover fixing bracket
4 Pan-head screw ST3,9x9,5 A3T (10x)

5 Facing plate for bracket control panel

8 Facing panel cable entry (blue)
9 Cable entry (slotted) (1x)
10 Hood for control panel HS 4311/4312

11 Burner wire 8M
13 Hood rear part B S625/S725
14 Hood rear part C S625/S725
15 Hood rear part A S625 690kW
15 Hood rear part A S725 870kW
15 Hood rear part A S725 1070-1320kW

15 Hood rear part A S725 1600kW
16 Installation material support for
7 Element of construction
1 Sound-absorbing boiler plinth S625 size

1 Sound-absorbing boiler plinth
1 Boiler plinth S725-1070/1320KW,
1 Sound-absorbing boiler plinth S725 size

2 Exhaust silencer DN250 Steel
2 Flue gas silencer of steel, DN 300
2 Flue Gas Silencer
3 Flue pipe sealing collars DN250
3 Flue pipe sealing collars DN300
3 Flue pipe sealing collars DN360
8 Element of construction
2 Fitting assembly,triple,cap valve 3/4"

3 Cap valve with KFE-Valve
4 Pressure gauge valve MS 1/2" ,PN250 with

5 Pressure gauge 100mm D1/2" 0-10bar

6 Kit Plug for safety armatures gruppe

7 Sensor well G1/2" 100mm long
8 Thermometer D100 G1/2 0 - 120° C 100mm

9 Limiter water level SYR 933,20,11
10 Gasket kit KSG
11 Gasket Klingersil C4400 PN6 DN80

11 Gasket Klingersil C4400 PN6 DN100

11 Gasket Klingersil C4400 PN6 DN125

11 Gasket DIN2690 DN150 PN6
13 Washer ISO 7089 A17 A3K (2x)
14 Nut ISO4032 M16 8 A3K (2x)
9 Element of construction

Composit-pipe SE625-230/310KW
Composit-pipe SE625-410/530/690

Composit-pipe SE725-870KW
Composit-pipe SE725-1070/1320KW

Composit-pipe SE725-1600KW
Repair substance Calde Stix14 G3, 25kg

Rep-set angle sheet S625-230/310
Rep-set angle sheet S625-410/530
Rep-set angle sheet S625-690/S725-870

Rep-set angle sheet S725-1070/1320

Rep-set angle sheet S725-1600

Set de reparación ángulo chapa 1070/1320Repair-Set Hoeksteun Blik S725-1070/1320Riparazione-Set Angolo LamierinoReparation-Set Equerre Tôle 1070/1320

Set de reparación ángulo chapa 1600Repair-Set Hoeksteun Blik S725-1600Riparazione-Set Angolo Lamierino 1600Reparation-Set Equerre Tôle S725-1600

Set de reparación ángulo chapa 410/530Repair-Set Hoeksteun Blik S625-410/530Riparazione-Set Angolo Lamierino 410/530Reparation-Set Equerre Tôle S625-410/530

Set de reparación ángulo chapa 690/870Repair-Set Hoeksteun Blik 690/870Riparazione-Set Angolo Lamierino 690/870Reparation-Set Equerre Tôle 690/870

Sustancia reparadora plistix 14, 25kgReparaturmasse Calde Stix14 G3, 25kgReparaturmasse Calde Stix14 G3, 25kgMasse de réparation Calde Stix14 G3,25kg

Set de reparación ángulo chapa 230/310Repair-Set Hoeksteun Blik S625-230/310Riparazione-Set Angolo Lamierino 230/310Reparation-Set Equerre Tôle S625-230/310

Tubo S/SE725 1070-1320kWComposit-Pijp S/SE725 1070-1320kWComposit-Tubo S/SE725 1070-1320kWComposit-Tube S/SE725 1070-1320kW

Tubo S/SE725 1600kWComposit-Pijp S/SE725 1600kWComposit-Tubo S/SE725 1600kWComposit-Tube S/SE725 1600kW

Tubo S/SE625 410-690kWComposit-Pijp S/SE625 410-690kWComposit-Tubo S/SE625 410-690kWComposit-Tube S/SE625 410-690kW

Tubo S/SE725 870kWComposit-Pijp S/SE725 870kWComposit-Tubo S/SE725 870kWComposit-Tube S/SE725 870kW

Grupo de construccionMontagegroepGruppo di construzioneGroupe de construction
Tubo S/SE625 230-310kWComposit-Pijp S/SE625 230-310kWComposit-Tubo S/SE625 230-310kWComposit-Tube S/SE625 230-310kW

Arandela ISO 7089 A17 A3K (2x)Ring ISO 7089 A17 A3K (2x)Rondella ISO 7089 A17 A3K (2x)Rondelle ISO 7089 A17 A3K (2x)
Tuerca ISO4032 M16 8 A3K (2x)Moer ISO4032 M16 8 A3K (2x)Dado ISO4032 M16 8 A3K (2x)Écrou ISO4032 M16 8 A3K (2x)

Junta plana C4400 PN6 DN125, 141/182DPakking KLINGERsil C4400 PN6 DN125Guarnizione KLINGERsil C4400 PN6 DN125Joint contre bride pn6 DN125
Junta plana DIN2690 DN150 PN6Pakking KLINGERsil C4400 PN6 DN150Guarnizione KLINGERsil C4400 PN6 DN150Joint contre bride c4400 pn6 DN150

Junta plana C4400 PN6 DN80Pakking PN6 DN80 2mm, 90/132DGuarnizione PN6 DN80 2mm, 90/132DJoint contre bride pn6 DN80
Junta plana C4400 PN6 DN100, 115/152DPakking PN6 DN100 2mm, 115/152DGuarnizione PN6 DN100 2mm, 115/152DJoint contre bride pn6 DN100

Limitador nivel de agua SYR 933,20,11Waterdebietregelaar SYR 933,20,11Regolatore portata SYR 933,20,11Régleur de débit eau SYR 933,20,11

Juego de juntas KSGSet afdichting KSGSet guarnizioni KSGJEU DE JOINTS KSG

Vaina de inmersión G 1/2" 100mmDompelhuls G 1/2" 100mmPozzetto ad immersione G 1/2" 100mmDoigt de gant G 1/2" 100mm de long.

Termómetro D100 G1/2 0 - 120° C 100mmThermometer D100 G1/2 0 - 120° C 100mmTermometro D100 G1/2 0 - 120° C 100mmThermom#tre D100 G1/2 0-120°C long.100mm

Manómetro delante d:100mm, 0-10bar 1/2"Manometer vooraan d:100mm, 0-10bar 1/2"Manometro davanti d:100mm, 0-10bar 1/2"Manometre d:100 mm, 0-10bar 1/2"

Tapón setDoorvoertule SetTappo SetJEU DE BOUCHONS PR GROUPE DE SECURITE

VálvulaVentielValvolaRobinet
Válvula para manómetro 1/2", PN250Manometer-Ventiel Ms 1/2", PN250Manometro-Valvola Ms 1/2", PN250Soupape de manom#tre MS 1/2", PN250

Grupo de construccionMontagegroepGruppo di construzioneGroupe de construction
Colector de conexiones triple con valvArmaturenbalk 3/4"Collet.3 sic.Pressione bloccoValvola 3/4Tuyau distributeur 3/4"

Manguito estanqueidad silenciador DN 300Afdichtmanchet voor de rookgasafvoerbuisGuarnizione a flangia DN300Manchette d'étanchéité DN300 compl.

Manguito estanqueidad GE615. DN360Afdichtmanchet voor de rookgasafvoerbuisGuarnizione a flangia DN360Manchette d'étanchéité DN360

Silenciador chimenea DN360 para GE 615Schouwgeluiddemper DN360 voorSILENZIATORE DN360PIEGE SON DN360 ACIER
Manguito estanqueidad silenciador DN 250Rookgasafdichtingsmof diam.250Guarnizione a flangia DN250MANCHET ETANCHE DN250

Silenciador chimenea DN250 GE515Schouwgeluiddemper DN250 voor G515SILENZIATORE DN 250PIEGE SON DN250 ACIER
Silenciador chimenea, DN 300Rookgasgeluiddemper, DN 300SILENZIATORE DN300PIEGE SON DN300 ACIER

Railes insonorización S725-1070/1320Ketelframe s7x5/970-1070-1320BASAM.CALDAIA FONOASSORBENTERAIL INSONORISATION SB735 970 KW

Railes insonorización S725-1603Ketelfram s725-1600Sottofondo caldaia S725-1600kWSocle de chaudi#re POUR SE 725 1600 KW

Railes insonorización S625-230/313Ketelsokkel S625-230/310kWSottofondo caldaia S625-230/310kWSocle de chaudi#re S625-230/310kW

Railes insonorización S725-870,Ketelframe sb735-790/s725-870BASAM.CALDAIA FONOASSORBENTE790KWRAIL INSONORISATION SB 735/790KW

Material de montaje soporte regulaciónMontagemateriaal Draaier Onder RegelMateriale per il montaggio Supporto sottMatériel de montage Plaque de jonction

Grupo de construccionMontagegroepGruppo di construzioneGroupe de construction

Carcasa superior Parte A S725Afdekkap Achter A S725 1070-1320kWCoperchio posteriore A S725 1070-1320kWDessus arri#re A S725 1070-1320kW

Carcasa superior Parte A S725 1600kWAfdekkap Achter A S725 1600kWCoperchio posteriore A S725 1600kWDessus arri#re A S725 1600kW

Carcasa media trasera Parte AAfdekkap Achter A S625 690kWCoperchio posteriore A S625 690kWDessus arri#re part.A S625-690 compl.

Carcasa superior Parte A S725 870kWAfdekkap Achter A S725 870kWCoperchio posteriore A S725 870kWDessus arri#re A S725 870kW

Carcasa superior Parte B S625/S725Afdekkap Achter Deel B S625/S725Coperchio posteriore Parte B S625/S725Capot arri#¨re Partie B S625/S725
Carcasa superior Parte C S625/S725Afdekkap Achter Deel C S625/S725Coperchio posteriore Parte C S625/S725Capot arri#re Partie C S625/S725

Chapa para regulación HS 4311/4312Afdekkap HS 4311/4312Coperchio HS 4311/4312Capot HS 4311/4312
Cable del quemador 8M -2Nivel delBranderkabel2-trap8000mm S625/725/735(50Cavo bruciatore 8000 per 2-stadioCable brul 2 allures 8m

Tapa Frontal pasacablesAfdekplaat kabeldoorvoer (blauw)Lamierina di protezione Passacavo (blu)Tôle de protection Passe-câble (bleu)

Tapa frontal pasacables azulKabeldoorvoer met sleuven (blauw) (1x)Passacavo (blu) (1x)PASSE CABLE BLEU CIEL RAL 5015 (1x)

Tornillo avellanado ST3,9x9,5 (10x)Schroef met vlakke kop ST3,9x9,5 (10x)Vite a testa piana ST3,9x9,5 (10x)Vis # t#te plate ST3,9 (10x)
Chapa de recubrimientoAfdekplaatLamierina di protezioneTôle de protection

Soporte debajo aparato de regulaciónDraaier Onder Regel en best. app. RAL 50Supporto sotto Apparecchio di regolazionPlaque de jonction de base RAL 5015

Recubrimiento Soporte GE615Afdekking DragerCoperchio SupportoCouvercle Plaque de jonction

Grupo de construccionMontagegroepGruppo di construzioneGroupe de construction
Soporte para regulación 4311, 4312 paraSchakelkasthouder 4212/4321/4322Supporto Quadro comandi 4212/4311/HS4312Support lateral pour regulation 4000

DescripciónBenamingDescrizioneDenomination
Carcasa superior central S725 870-1600kWAfdekkap midden S725 870-1600kWCoperchio intermedio S725 870-1600kWCapot milieu S725 870-1600kW

Übersetzungsliste
List of translations

Liste des traductions
Traduzione delle descrizioni

Vertalinglijst
Lista de traducciones
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Pos Description
Pipe 44,5x2,9x2510 Spare part
Filler Fibrefrax 140 pumpable 300ml

Tubo 44,5x2,9x2510Buis 44,5x2,9x2510Tubo 44,5x2,9x2510Tube 44,5x2,9x2510
Sustancia reparadora Fibrefrax 140 - 300Reparaturmasse Fibrefrax 140 - 300mlReparaturmasse Fibrefrax 140 - 300mlMasse de réparation Fibrefrax 140 - 300m
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List of translations
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England30008703SE625-230

England30008704SE625-310

England30004792SE625-230

Deutschland5785335SE725-1600

Deutschland63135002SE725-1600 S

Deutschland7 747 303 440 SE725-1600

Deutschland7 747 302 817 SE725-1600

Deutschland7023155SE725-1320 S

Deutschland63007005SE725-1320 S

Deutschland7 747 302 816 SE725-1320

Deutschland7 747 303 439 SE725-1320

Deutschland63007004SE725-1070 S

Deutschland5785325SE725-1320

Deutschland7 747 302 815 SE725-1070

Deutschland5785315SE725-1070

Deutschland7 747 303 437 SE725-870

Deutschland7 747 303 438 SE725-1070

Deutschland7 747 302 814 SE725-870

Deutschland5785305SE725-870

Deutschland7 747 302 813 SE625-690

Deutschland5791645SE625-690

Deutschland7 747 303 430 SE625-530

Deutschland7 747 303 431 SE625-690

Deutschland5791635SE625-530

Deutschland7 747 302 812 SE625-530

Deutschland7 747 302 811 SE625-410

Deutschland5791625SE625-410

Deutschland5791615SE625-310

Deutschland7 747 303 429 SE625-410

Deutschland7 747 303 428 SE625-310

Deutschland7 747 302 810 SE625-310

Deutschland7 747 302 809 SE625-230

Deutschland5791605SE625-230

Gerät
Appliance
Chaudière
Apparecchio
Toestel
Aparato

Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
Número el ordenar

Land
Country
Pays
Paese
Land
Paese

S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observaciones

Gerätetypen
Types of appliances

Types de chaudieres
Tipo apparecchi

Toesteltypes
Tipos de aplicaciones
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Italien30005428SE725-1600

Italien30005426SE725-1070

Italien30005427SE725-1320

Italien30005424SE625-690

Italien30005425SE725-870

Italien30005422SE625-410

Italien30005423SE625-530

Italien30005420SE625-230

Italien30005421SE625-310

Frankreich30004175SE725-1600

Frankreich30004173SE725-1070

Frankreich30004174SE725-1320

Frankreich30004171SE625-690

Frankreich30004172SE725-870

Frankreich30004169SE625-410

Frankreich30004170SE625-530

Frankreich30004168SE625-310

England30008711SE725-1600

England30004804SE725-1600

England30004803SE725-1320

England30008710SE725-1320

England30008709SE725-1070

England30004802SE725-1070

England30004801SE725-870

England30008708SE725-870

England30004796SE625-690

England30008707SE625-690

England30004795SE625-530

England30008706SE625-530

England30008705SE625-410

England30004794SE625-410

England30004793SE625-310

Gerätetypen
Types of appliances

Types de chaudieres
Tipo apparecchi

Toesteltypes
Tipos de aplicaciones

Gerät
Appliance
Chaudière
Apparecchio
Toestel
Aparato

Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
Número el ordenar

Land
Country
Pays
Paese
Land
Paese

S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observaciones
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Spanien30006343SE625-310

Spanien30006344SE625-410

Slowakei30002661SE725-1600

Slowakei30002659SE725-1070

Slowakei30002660SE725-1320

Slowakei30002653SE625-690

Slowakei30002658SE725-870

Slowakei30002651SE625-410

Slowakei30002652SE625-530

Slowakei30002650SE625-310

Rumänien30006698SE725-1600

Rumänien30006701SE725-1600 S

Rumänien30006697SE725-1320

Rumänien30006700SE725-1320 S

Rumänien30006696SE725-1070

Rumänien30006699SE725-1070 S

Rumänien30006694SE625-690

Rumänien30006695SE725-870

Rumänien30006691SE625-310

Rumänien30006692SE625-410

Niederlande30005561SE725-1600

Niederlande30005559SE725-1070

Niederlande30005560SE725-1320

Niederlande30005558SE725-870

Litauen30008693SE625-530

Litauen30008694SE625-690

Litauen30008691SE625-310

Litauen30008692SE625-410

Litauen30008690SE625-230

Gerät
Appliance
Chaudière
Apparecchio
Toestel
Aparato

Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
Número el ordenar

Land
Country
Pays
Paese
Land
Paese

S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observaciones

Gerätetypen
Types of appliances

Types de chaudieres
Tipo apparecchi

Toesteltypes
Tipos de aplicaciones
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Türkei30006839SE725-1320

Türkei30006840SE725-1600

Türkei30006837SE725-870

Türkei30006838SE725-1070

Türkei30006830SE625-530

Türkei30006831SE625-690

Türkei30006828SE625-310

Türkei30006829SE625-410

Tschechische Republik30002657SE725-1600

Tschechische Republik30002655SE725-1070

Tschechische Republik30002656SE725-1320

Tschechische Republik30002648SE625-690

Tschechische Republik30002654SE725-870

Tschechische Republik30002646SE625-410

Tschechische Republik30002647SE625-530

Spanien30006350SE725-1600

Spanien30006348SE725-1070

Spanien30006349SE725-1320

Spanien30006346SE625-690

Spanien30006347SE725-870

Spanien30006345SE625-530

Gerätetypen
Types of appliances

Types de chaudieres
Tipo apparecchi

Toesteltypes
Tipos de aplicaciones

Gerät
Appliance
Chaudière
Apparecchio
Toestel
Aparato

Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
Número el ordenar

Land
Country
Pays
Paese
Land
Paese

S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observaciones
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